
      

 

RICHMOND RISING 

COMITÉ DE PARTES INTERESADAS DE LA COMUNIDAD (CSC) 

 AGENDA DE LA REUNIÓN 

4 de febrero 2026 

6:00 – 8:00P.M. 
NEVIN COMMUNITY CENTER. 598 NEVIN AVE. RICHMOND, CA 94801 

 
LAS PERSONAS DEL PÚBLICO PUEDEN PARTICPAR EN LA REUNIÓN ASISTIENDO 

EN PERSONA AL AUDITORIO UBICADO EN EL CENTRO COMUNITARIO DE NEVIN EN  

598 NEVIN AVE. RICHMOND, CA 94801 O VIA ZOOM EN: 

HTTPS://CI-RICHMOND-CA- 
US.ZOOM.US/WEBINAR/REGISTER/WN_GX8XWKNPTCUTBNEFZDBV1W 

 
LOS COMENTARIOS PÚBLICOS PODRÁN HACERSE EN VIVO DURANTE LA 

REUNIÓN A TRÁVES DE ZOOM, TELÉFONO, O EN PERSONA DESDE EL 

AUDITORIO DEL CENTRO COMUNITARIO DE NEVIN. INFORMACIÓN ADICIONAL 

RELACIONADA CON LA PARTICIPACIÓN EN LAS REUNIONES ESTÁ DISPONIBLE 

EN 

HTTPS://WWW.CI.RICHMOND.CA.US/4609/TCC-RICHMOND-RISING 

 
1.  LLAMADA PARA ORDENAR Y PASAR LISTA 

2. RECONOCIMIENTO DE TIERRAS INDIGENAS 

3. DECLARACIÓN DE RICHMOND RISING Y COLABORACIÓN DE LAS PARTES 
INTERESADAS 

4. COMENTARIOS PÚBLICOS PARA TEMAS QUE NO ESTÁN EN LA AGENDA 

5. REVISAR Y APROBAR LAS ACTAS DE LA REUNION ANTERIOR 

6. INFORMES DE ESTADO DE LOS PROYECTOS DE LA SUBVENCION TCC 

7. INFORME SOBRE PREGUNTAS Y COMENTARIOS RECIBIDOS DE LA COMUNIDAD 

8. ASUNTOS DEL COMITÉ 

8.1 Promoción de obsequio de árboles frutales 
• Comentario público 
•  Discusión del comité 
•  Decisión o recomendación 

8.2 El Proyecto de Cuencas Hidrográficas y el Plan de Adaptación y Resiliencia 
ante el Aumento del Nivel del Mar de la Ciudad de Richmond 

https://ci-richmond-ca-us.zoom.us/WEBINAR/REGISTER/WN_GX8XWKNPTCUTBNEFZDBV1W
https://ci-richmond-ca-us.zoom.us/WEBINAR/REGISTER/WN_GX8XWKNPTCUTBNEFZDBV1W
https://www.ci.richmond.ca.us/4609/TCC-Richmond-Rising


      

 

• Comentario público 
•  Discusión del comité 
•  Decisión o recomendación 

8.3 Cohorte 3 de Promotores de Salud Climática 

•  Comentario público 
•  Discusión del comité 
•  Decisión o recomendación 

8.4 Nueva cohorte de jóvenes compañeros 
• Comentario público 
•  Discusión del comité 
•  Decisión o recomendación 

8.5 Presentación informativa sobre las nuevas leyes del cobre 

• Comentario público 
•  Discusión del comité 
•  Decisión o recomendación 

8.6 Programa de mejora de fachadas para pequeñas empresas 

▪ Comentario público 
▪  Discusión del comité 
▪  Decisión o recomendación 

8.7 Ideas para el lanzamiento de la oficina de Richmond Rising 

•  Comentario público 
•  Discusión del comité 
•  Decisión o recomendación 

8.8 Votación para el nuevo presidente del CSC 
• Comentario público 
•  Discusión del comité 
•  Decisión o recomendación 

 
9. SOLICITUDES DE AGENDA PARA LA PRÓXIMA REUNIÓN 

10.  ANUNCIOS GENERALES 

Próximos eventos, etc. 

11. FIN DE LA SESIÓN 
 

 
English: Richmond Rising does not discriminate against individuals with disabilities in its employment, services, 

benefits, facilities, programs, or activities. Requests for accommodations, auxiliary aids, or services necessary 

to participate in a program, service, or activity, including printed information in alternate formats or languagens, 

as well as interpretation in other languages, are available by contacting the Transformative Climate 



      

 

Communities team from the City of Richmond at tcc@ci.richmond.ca.us . Requests should be submitted as far in 

advance as possible, but no later than two business days before the scheduled meeting. 

 

Food, childcare, and Spanish interpretation will be provided in each meeting. 

 

Español: Richmond Rising no discrimina a personas con discapacidades en su empleo, servicios, beneficios, 

instalaciones, programas o actividades. Las solicitudes de adaptaciones, ayudas auxiliares o servicios 

necesarios para participar en un programa, servicio o actividad, incluida información impresa en formatos o 

idiomas alternativos, así como interpretación en otros idiomas, están disponibles comunicándose con el equipo 

de Comunidades Climáticas Transformadoras de la Ciudad. de Richmond en tcc@ci.richmond.ca.us. Las 

solicitudes deben presentarse con la mayor antelación posible, pero a más tardar dos días hábiles antes de la 

reunión programada. 

 
En cada reunión se proporcionará comida, cuidado de niños y niñas, e interpretación al español. 

 

中文  : Richmond Rising 在其就业、服务、福利、设施、计划或活动中不会歧视残疾人。 如需参加计划、服务或

活动所需的住宿、辅助设施或服务，包括替代格式或语言的印刷信息以及其他语言的口译，请联系里士满市变革

气候社区团队 里士满的邮箱：tcc@ci.richmond.ca.us。 应尽可能提前提交请求，但不得晚于预定会议前两个工作

日。 

 

每次会议都将提供食物、儿童看护和西班牙语口译服务。 

 

Richmond Rising is supported by California Strategic Growth Council’s Transformative Climate Communities 

Program strengthening the economy and improving public health and the environment – particularly in 

disadvantaged communities. 
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